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A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- es kőnvomdd- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.

Kéziraick nem küldetnek viasza.

többszöri hirdetésnél olcsóbb.
Nyilttér sora 25 kr. 

Bélyegdíj minden hirdetésnél

HIRDETÉSI DÍJ:

A lap szellemi részét 
illető küldemenvek a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

Negyed évre 1 ft. 50 kr.

Egész ívre . 6 ft.

gyes szára ára 10 kr Begjelen minden kedden és pénteken.
Harc után.

Zombor, ] 897. aug. 2.
Az erős parlamenti harc be van fejezve. A 

kedélyek lecsillapultak s kezdetét vette újra a 
komoly munka.

Hát bizony csak nincs semmi szebb a békénél. 
I gy gondolkozik a müveit világ minden okos 
embere, bogy a legdrágább fegyveres béke is 
százszorta többet ér a legolcsóbb háborúnál.

A megrendült parlamenti egyensúly lielyre- 
allitása végett imént megkötött pártközi egyez­
ményről ugyan váltig liirdetgetik azok az ellen­
zéki sajtó-orgánumok, melyek a saját pártjoknak 
titkos számítását látják keresztülhúzva, hogy az 
\ alojában csak fegyveres béke s majd ezen erő- 
gyüjtő pihenés után fog sorra kerülni az igazi, 
ádáz, élet-halál-harc: mi azonban ezen elkésett 
i iadonak éppenséggel semmi jelentőséget nem tu- 
lajdonitunk.

A szabadelvűpart, mikent azt a megtartott 
értekezlet, valamint a miniszterelnök nyilatko­
zata igazolja, őszintén, komolyan kötött békét.

Nem sértjük meg az illető ellenzéki párt­
vezetők politikai karakterét azzal a megalázó 
gyanúval, , a mire egyes ellenzéki lapnyilat­
kozatok nemi látszólagos alapot nyújtanak ; hogy 

i; mi is kétségbe vonjuk a béke létrehozása 
körül kifejtett tevékenységük jóhiszeműségét s 
ennek kapcsán békés szándékuk becsületességét.

Meggyőződésünk szerint ennek a kétkedésnek 
komoly, kifogástalan politikusokkal szemben semmi 
helye nincs s azért valóban hiba és kár ezt éppen 
ellenzéki oldalról a megnyugtatott köztudalomba 
észrevehető rossz szándékkal pótlólag, fölösleges 
zavarcsinál ás okából becsempészni.

f Reméljük, hogy minden ily irányú kísérlet 
határozott kudarcot vall a minden, párti számot 
tevő politikusok igazéi mű eltökéléséu, hogy az 
ország javára, a magyar parlamentárizmus egész­
séges életrendjének kedvéért megkötött egyezményt 
minden pontjában férfiasán állják s azon rést 
ültetni nem engednek.

Rzen általános, erkölcsi, mintegy köztisztes- 
ségi garancián kívül speciális békebiztositékul 
szolgai a többség rendületlen hűsége, sokszor 
diadalmasan kipróbált állhatatossága minden, az 
ország fontos érdekeit érintő kérdésben elfogadott 
megoldási mód és eszköz mellett.

Senki sem állíthatja, hogy a szabadelvűpárt,

ha egyes tagjai, meglehet a tagok jelentékeny 
tömege a döntés előtt más, radikálisabb orvoslás 
hive volt is; a megtörtént., elfogadott döntés után 
ennek megerőtlenitésére, az egyezmény kijátszá­
sára törekednék.

A többség, vezére s a kormány iránt táplál- 
őszinte és teljes bizalmának impozáns kifejezésé­
vel tette magáévá a parlamenti béke egyezményét.

Erkölcsileg és politikailag lehetetlen, gyakor­
latilag pedig komikus volna, ha ennek dacára 
találkoznék olyan idióta, aki magára nézve nem 
ismerne el kötelezőnek a béke pontjait.

A béke biztosságát erről az oldalról semmi 
veszély sem fenyegetheti.

Nem egészen ilyen jól áll az újszülött pax 
szénája a másik, ellenzéki részen.

A partok belső konszolidációja, erős és tisztelt 
pártfegyelem, szóval az igazi pártföntartó kellé­
kek hiánya, vagy lazasága az ellenzéken meg­
lehetős tág teret nyit akár a legképtelenebb, 
ötletszerű, egyéni eksztravaganciának.

Hajlandók vagyunk föltenni, hogy ezúttal az 
egyes ellenzéki pártok komoly, higgadt, józan 
itéletü elemei bírnak gyakorolni annyi auktorativ 
hatást összes elvtársaikra, hogy kalandos huszár- 
attak, vagy alattomos cseltámadás az ő körükből 
sem fog kikerülni.

Mindenesetre teljes nyugalommal és előle­
gezett bizalommal tekintünk a parlamenti béke 
további fejleményei elé.

(Mégis az, hogy magunk felől biztosak s 
ennél fogva a béke sorsára nézve nyugodtak 
vagyunk s az ellenzék mutatott békeszeretetének 
őszinteségét, komolyságát sem vonjuk kétségbe, 
nem jelenti azt, hogy vérmes illúziókba ringatózva, 
esetleg végzetes meglepetéseknek akarnék kitenni 
a magyar parlamentárizmust.

f Szó sincs róla. Igazán akarjuk a békét s 
énnél fogva tőlünk nem eredhet semmi békeliáboru 
elhatározás, cselekvés.

Ám, teljes mértékben honorálván az ellenzéki 
bekeszerzők, jóhiszeműségét, nem hagyhatjuk 
végkép figyelmen kívül az azon részen fickándozó 
háborúskodhatnék apró jelenségeit, konstatáljuk, 
hogy valamint eddig, úgy ezentúl is résen leszünk.

A képviselőház most már, hogy a parlamenti 
béke helyreállott, gőzerővel látott ismét hozzá a régóta 
asztalán fekvő ügyeknek az elintézéséhez. Az úgynevezett 
apróbb ügyek egész tömege volt kitűzve a tegnapi ülés 
napirendjére. És pedig egész seriese a vicinális vasúti

előterjesztéseknek, melyek közül kiváló jelentőségre 
tarthat számot különösen az árva-völgyi helyiérdekű 
vasút engedélyezéséről szóló törvényjavaslat. Az állami 
számvevőszék egy pár évnegyedes jelentésén kívül napi­
rendre kerülnek hétfőn az összes mentelmi bizottsági 
jelentések, a melyek Rakovszky István, Gyurkovics 
György, Sima Ferenc, Papp Elek, Gyórffy Gyula, b. 
Nopcsa Elek és Nagy Mihály képviselők mentelmi jogá­
nak felfüggesztése tárgyában a házhoz intézett bírósági 
megkeresésekre vonatkoznak.

A képviselőház elnapolása. A képviselőház 
a bizottságai által már előkészített s részben az előké­
szítendő előterjesztéseknek letárgyalása után el fogja 
napolni az üléseit. Az elnapolás nem fog királyi leirattal 
történni, hanem a háznak egyszerű határozatával és pedig 
akként, hogy a ház érdemleges tanácskozásai napirend­
jének megállapítására szeptember hó második feleben ül 
ismét egybe, egyúttal fölhatalmazza azonban az elnököt 
arra, hogy főrendiházi üzenetek és miniszteri előterjesz­
tések átvétele céljából időközben is formális ülést hív­
hasson össze.

Újdonságok.
Pápai kitüntetés. Őszentsége a római pápa 

ifjú Lábos Endrét a bács-gyurgyevói gör. kath. egyház- 
község adminisztrátorát pápai káplánná nevezte ki.

Kinevezés. Őfelsége a király Deák Péter sza­
badkai kir. ügyészt a szegedi kir. Ítélőtáblához bíróvá 
nevezte ki.

Kinevezés. Őfelsége a király dr. Schmidt István 
szegedi törvényszéki jegyzőt a zeutai járásbírósághoz 
albiróvá nevezte ki.

Kinevezés. Az újvidéki kir. törvényszék elnöke 
Kartach Jakab újvidéki kir. törvényszéki fogházért az 
ó-becsei kir. járásbírósághoz hivatalszolgává nevezte ki.

Hírek az érseki egyházmegyéből. Dr. 
Anion Pál, madarasi káplán, kiueveztetett Kalocsára 
nagyszemináriumi felügyelőnek, a lyceumhoz bölcseleti 
rendes, a titanitó képeidéhez pedig nevelészeti helyettes 
tanárnak. Helyébe káplánnak Mészáros Pál ujmisés 
küldetett.

Autonómiai kongresszusi képviselő- 
választás Zomborban. Mint tudva vau, a kath. 
autonómiai kongresszusi képviselőválasztás Zomborban 
július 30., 31. és augusztus 1-sö napjain tartatott meg, 
mely alkalommal 760 beiratkozott és igazolt választó 
közül leszavazott összesen 447 ; ezek közül katymári és 
borsodi Latinovits Pál országos képviselőre esett 131 
szavazat, dr. Günther Antal budapesti ügyvédre pedig 316.

Uj jegyzők. Ó-Becsén julius hó 26 án két jegyzői 
állást töltöttek be. Első jegyzőnek Mihályi Sándor ó-ka­
nizsai, második jegyzőnek Gavanszky Milos kovil-szent- 
iváni jegyző választattak meg.

Uj csendörszakasz. Ó-Becse községe f. évi 
október 1 ével uj csendőrszakaszt kap.

Esküvő. Bácskai József tartalékos hadnagy, 
községi segédjegyző julius hó 31-én tartotta esküvőjét 
Palánkán Marjáuovics Olga kisasszonynyal, Marjánovics 
Alajos rendőrfelügyelő leányával.

A „BÁCSKA“ tárcája,
Halvány asszony.

Tavaly volt még, nem is olyan régen,
1 SY ragyogtál, mint a nap az égen,
Mivé lettél ? Suli sé hitted volna: 
Boldogtalan, szenvedő Magdolna!
Nem kérdezem, mért halvány az arcod 
Szép szemedből látom a szivharcod'. ’

le voltál az ifjak tündér-álma,
Téged árnyalt, övezett a pálma.
Sok rajongó szerelmét nevetted,
Hanem azt az egyet, azt szeretted ! . . 
Nem kérdezem, mért halvány az arcod 
Szép szemedből látom a szívharcod’.

Kialudt már szép szemed parázsa, 
Elenyészett bűvölő varázsa;
Rózsás képed hervadozni látszik,
Ajkadon a szenvedés virágzik.
Nem kérdezem, mért halvány az arcod, 
Szép szemedből látom a szívharcod'.

Csillagszemed hajdan fényes gyöngye, 
Most a kínos szenvedések könnye.
I itkolod, de sír zokog a lelked, 
Siralomház, temető a kebled . . .
Nem kérdezem, mért halvány az arcod, 
Szép szemedből látom a szivharcod’.

I gy elnézlek olykor órahosszat,
Mikor ajkad bút mosolylyal oszlat ;
Oh, de úgy fáj, úgy szorul a szívem !...
Nem mosolyogsz, nem kacagsz te híven ... 
Nem kérdezem, mért halvány az arcod, 
Szép szemedből látom a szivharcod’.

Titkolod a boldogtalanságot,
V idám arccal csalod a világot;
Oh, de mikor ki sem látja, hallja,
Föl-föl zokog fájó szived jajja!...
Nem kérdezem, mért halvány az arcod,
Szép szemedből látom a szivharcod.

Akit melléd állított a végzet,
Szerelemtől boldogan becézget;
Oh, de az a boldog szivű férfi 
Bánatodat soha meg nem érti! . . .
Nem kérdezem, mért halvány az arcod,
Szép szemedből látom a szívharcod’...

Somlyó Sándor.

KÉT TMÜLMÁHYUT.
ii.

Fiume, Velence, Trieszt és Zágráb.
(Folytatás.)

A doge-palotából kijutva, a XVII. században épült 
pénzverőt tekintettük meg, majd a szent Márk-térnek a 
székesegyháztól a tengerpartig terjedő nyúlványát, a 
riazzetát vettük szemügyre, mely Velencének legszebb, 
tündérmesébe beillő pontja. Éjszaki részén a dogé 
pa óta van, nyugoti nyilasán a szindus óratorony látható, 
deh részén a pénzverő emelkedik, keleti része pedig 
remek kilátást nyújt a tengere, S. Giorgio és a többi 
szige e re. Közepe táján két hatalmas gránit oszlop 
emelkedik melyeket Domenico Michaeli doge hozott 
magaval 112o. Naxos szigetéről. Az egyiken Velence 
címere a szárnyas oroszlán sz. Márk evangéliumával, a
ma8i on sz. Theodosius, a város ősi patrónusának szobra 
foglal helyet.
... ^ Procuratie vecchia, a Procuratie nnova és a régi
könyvtár-épület nem kisebb mértékben kötötték le figyel- 
münket. Élőbbemben vannak Velence hires üveg-, hatór­
ás ékszeráru-raktárai elhelyezve, melyek közül a Testolini 
és társa fele nagy raktár az áruk nagy halmazával és

fényes berendezésével nyerte meg leginkább tetszésünket. 
Majd a szomszédos óratorony kapualjából nyíló Merceria 
számtalan és legkülönfélébb üzleteit tekintettük meg, 
melyek szemkápráztató kirakataikkal és élénk forgal­
mukkal ritka látványt nyújtanak.

Tanulmányunk leírásában ezentúl könnyebb átte­
kintés végett el kell térnünk tulajdonképeni program- 
műnk sorrendjétől s az alábbiakban csoportosítva emlé­
kezünk meg Velencének általunk megszemlélt neveze­
tességeiről.

A székesegyház és a doge-palota után gazdag 
műkincseinél fogva, főleg Velence számos temploma 
érdekelt bennünket, melyek közül a következők képezték 
tanulmányunk tárgyát:

Szt. Zacharias renaissance sty Iben épült temploma, 
melyben J. Palma „A szent Szűz a szentek körében“ 
festménye és Pellegrini frescói említendők. Ugyanezen 
templomban van Velence egyik leghíresebb szobrászának 
Allessandro Vittoria sírja.

S. Maria Formosa temploma, mely lombard-stylben 
épült. Nevezetes a homlokzatára állított Vincenzo Capello 
a bős vezér (XVI. század) szobra Demonico da Salo 
műve. A templomnak az idősebb Palma világhírű „S. 
Barbara“ c. képe képezi egyik nevezetességét.

S. Salvatore (a Megváltó) temploma, melyet már a 
\ II. században alapítottak s 1506. G. Spavento tervei 
szerint újból felépítették. E templom Velencének műkin­
csekben egyik leggazdagabb épülete, melyben Velence 
történetének számos nevezetes alakjának, igy Comaro 
Katalin, Cyprus hires királynője, Francesco Venier, 
Lorenzo és Gerolamo Priuli dogék sírja van. Különösen 
a Paolo Veronese festményei emelik hírnevét, kinek ezen 
templom valóságos pantheonja.

S. Maria gloriosa dei Frari temploma, a mely a 
XIII. században épült Nicola Pisano terve szerint. Ne­
vezetes Tizian és Canova síremlékeiről, melyeket V. 
Ferdinánd királyunk emeltetett. Előbbi a templom jobb­
oldalán, a halhatatlan mester alakjával, továbbá a mű­
építészet, a festészet, a szobrászat és az ihlet szobraival 
Velence egyik legremekebb műkincse. Nem kisebb 
értékkel bir Canova síremléke, melynek eredetije a bécsi



Kinevezések. Az igazságügyminiszter Mátbé 
Gyula ceglédi kir. járásbirósági joggyakoruokot a pa­
lánkat kir. járásbírósághoz aljegyzővé, Lévay Balázs 
ó-becsei kir. járásbirósági dijnokot a szarvasi kir. járás­
bírósághoz Írnokká nevezte ki.

Áthelyezés. Dr. Kovács Károly, bácsmegyei 
földink, nagybecskereki kir. járásbiró a nagybecskereki 
kir. törvényszékhez helyeztetek át törvényszéki birói 
minőségben.

Bajsai aljegyző választás. A múlt hó 29-én 
megtartott választás alkalmával Bajsa község aljegyző­
jévé Orgovány Gyula választatott meg.

A dalárda jubileuma. A zombori kaszinó­
egyleti dalárda fennállásának 25-ik évfordulója alkal­
mából 1897. évi augusztus bó 20. és 21. napjain disz- 
hangversenynyel és táncvigalommal egybekötött jubileumi 
ünnepélyt rendez. Programm : Szt. István napján, pén­
teken, augusztus 20-án. Délelőtt 10 órakor: Hálaadó 
istenitisztelet a rom. katb. templomban. Délután fél 4 
órakor: Az érkező vendégek fogadása és üdvözlése a 
vasúti állomáson. Diszbevonulás. Elszállásolás. Este 8 
órakor: Ismerkedő estély a „Vadászkürt“ kerti helyisé­
geben. A vendégeket a kaszinó-egyleti dalárda Hoffer 
K. I dvözló dalával és Rácz Soma gimnáziumi tanár 
alkalmi beszéddel üdvözli. — Szombaton, augusztus hó 
21-én. Délelőtt 8 órakor: A közösen előadandó kavdalok 
próbája a gimnáziumi tornacsarnokban. Délelőtt 11 
órakor: í nnepi diszgyülés a városháza dísztermében 
meltóságos bajsai Vojnits István dr. főispán és nagyságos 
Scblagetter Gyula polgármester diszelnökök eluöklése 
alatt. Tárgysorozat: 1. Bartay Ede: Nemzeti ima, énekli 
a zombori kaszinó-egyleti dalárda. 2. Elnöki megnyitó.
3. ('nnepi költemény, irta és szavalja Trischler Károly.
4. A zombori kaszinó egyleti dalárda 25 éves története, 
irta és előadja dr. Ferencsik Lajos, a dalárda titkára.
5. A dalárda titkáránál bejelentett felszólalások. 6. El­
nöki zárszó. 7. Erkel-Kölcsey: Hymnusz, énekli a zom­
bori kaszinó-egyleti dalárda. — Délután 1 órakor: Disz- 
ebéd a polgári kaszinó termeiben ; egy teríték ára 1 frt 
50 kr. Délután 4 órakor: A bonvédzenekar séta-hang­
versenye a gimnázium kerti helyiségében. Délután 5 
órakor: Díszhangverseny a gimnázium kerti helyiségében 
következő műsorral: I. Iíész. 1. Langer Viktor: „Mille- 
niumi hymnusz.“ Honvédzenekar-kiséret mellett éneklik 
az ünnepségen megjelent összes dalos egyesületek. Kar­
nagy Milcsinszky Alajos. 2. Nyizsnyay G. „Nemzeti 
bordal.“ Énekli a bezdáni olvasóköri dalárda. Karnagy 
Farkas Ferenc. 3. Ziegler Bela: „Túri Borcsa.“ Énekli 
az erzsébetfalvai polgári dalkör. Karnagy Ziegier Károly.
4. Káldy Gy. „Kuruc dalok.“ Énekli a zombori iparos 
dalárda. Karnagy Lévay Nándor. 5. Dr. Horváth Ákos 
„Népdalegyveleg.“ Éneklik az összes dalegyesületek. 
Karnagy dr. Horváth Ákos. — II. Rész. 6. Goll János : 
„Rákóczy-induló.“ Énekli a hódmezővásárhelyi dalárda. 
Karnagy Auspitz Jenő. 7. Lányi Ernő: „Vándordal.“ 
Énekli a szabadkai dalegylet. Karnagy dr. Brenner Jó­
zsef. 8. Huber Károly: „Nem nézek én.“ Énekli a 
„Törekvés“ budapesti dal- és önképző-egyesület. Kar­
nagy Storch Henrik. 9. Gaál Ferenc: „Szentelt hamvak.“ 
Énekli az újvidéki dalárda. Karnagy Hollós Lipót. 10. 
Huber Károly: „Szabadságdal.“ Énekli a zombori ka­
szinó-egyleti dalárda. Karnagy Milcsinszky Alajos. 11. 
Huber Károly: „Fohász.“ A honvédzenekar kísérete 
mellett éneklik az összes dalosegyesületek. Karnagy 
Milcsinszky Alajos. — Az országos dalárszövetség, deb­
receni dalegylet, kalocsai dalárda, szegedi dalárda és

ev. hitv. szertartása szerint beszenteltetni és a szent 
Rókus sir kertben örök nyugalomra tétetni. Zombor, 1897. 
évi julius hó 30-án. Pora, pihenése legyen áldott! 
Sztehlo szül. Lang Valéria, neje. Diener szül. Sztehlo 
Flóra, leánya. Sztehlo András, Sztehlo János, Hildenstab 
szül. Sztehlo Paula, tesvérei. Diener János, Gazdik Fe­
renc, Kmetty Mátyás, Szeberényi Lajos, vejei,

’ Névváltoztatás. Kiskorú Wagenblatt Sándor 
államvasuti gyakornok, bajai illetőségű budapesti lakos 
vezetéknevét belügyminiszteri engedélylyel „Bodrogi ra“ 
változtatta.

Gyászhir. Egy viruló szépségű, fiatal leányka 
elhunytáról kaptunk szomorú jelentést. Egy rózsabimbó 
hervadt el és bervadása sok bánatot okozott nemcsak 
a szülőknek, hanem mindazoknak, a kik ismerték. Egy 
viruló tavasz dőlt le a sir hideg telébe. Gaiszt Béla 
Doroszló község köztiszteletben álló jegyzőjének alig 15 
éves leánya Vilmuska hunyt el hosszas szenvedés után. 
A mélyen sújtott család, kiknek mély szomorúságában 
igen sokan igaz részvéttel osztoznak vármegyeszerte, a 
következő gyászjelentést adta ki: Fájdalomtól megtört 
szívvel jelentjük, hogy szeretett kedves leányunk, nő­
vérünk, illetve unokahugom Gaiszt Vilmuska hosszas 
szenvedés után, életének 15-ik évében Doroszlón, 
1897-ik évi julius hó 30 áu délután 4 órakor el­
hunyt. Temetése 1897. évi augusztus hó 1-én délután 
4 órakor lesz. Ártatlan lelke üdvéért a szentmise áldozat 
augusztus hó 2-án reggel 8 órakor lesz a Mindenható­
nak bemutatva. Doroszlón, 1897. évi julius hó 30-án. 
Áldás és béke az édes gyermek poraira. Gaiszt Béla és 
neje Simon Kornélia, szülők. Szidónia és Hona, nővérek. 
Özv. Möhlerné Sajgó Emilia, nagynéue.

A hol nem halnak az emberek. Uj-Szivac 
község nemcsak azért tartozik a ritka községek sorába, 
mivel itt még télen is lehet gólyát látni és ftirjre vadászni, 
vagy pedig hogy hetenként rendez táncmulatságot, 
melyek oly jó szoktak sikerülni, hanem azért is, hogy 
az anyakönyvvezető jelentése szerint június hó 18-ika 
óta egészen a mai napig egyetlen egy haláleset sem 
fordult elő, a mi tekintve a lelekszámot, valóságos csoda 
számba megy. Az ok talán abban leli magyarázatát, 
mivel itt az emberek általánosságban víziszonyban 
szenvednek, mert már az egy éves gyermek is viz 
helyett bort iszik.

Református pap Ó-Becsen. Szász Károly 
református püspök elrendelte, hogy Ö Becsén és kör­
nyékén a reformitus hívek pontosan összeiiassanak, mert 
ha a lélekszám annyi, hogy egy lelkész, vagy lelkész- 
tauitó alkalmazható, azonnal intézkedik, hogy 0 Becsén 
egy lelkész! állás rendszeresítessék.

Betöréses lopás. Teleky Mihály jómódú kele- 
biai gazda tanyáján a tiszta szobába ismeretlen tettesek 
pénteken éjjel betörtek s az összes ágy- és ruhaneműket 
ellopták. A kár 500 frt. — Erős a gyanú, hogy a tol- 
vajlást Szabó Vaucsik András és Papp József tompa­
pusztai lakosok követték el, kiket a rendőrség le is 
tartóztatott.

Tűz: Özv. Libár Péterné topolyai lakosnő udvarán 
folyó hó 25-én ismeretlen okból egy kúp kukoricaszár 
kigyulladt. A mellette állomásozó csendőrőrs azonban a 
tüzet idejekorán észrevette, a tűzoltóság is ott termett 
és sikerült neki a tüzet elnyomni.

Csöp emberek vizsgája. Uj-Szivacon e bó 
1-én Kósik Ida óvónő megtartotta kisded híveivel a 
záróvizsgát. Minden honfiú szive nagyot dobbant, a mikor

az újvidéki polgári magyar daloskiir kUldöáségileg kép- I EÍstggat Ä.* O^gaitetklr Jbb dT 
viselteti magat az ünnepségen. A kulai dalárda a közös kát szavaltak. .^r8dFa'.8ze00nel szebb da,°*
karok előadásában vesz részt. — A hangversenyre és 
táncvigalomra szóló belépőjegyek 1 frt 50 krjával 
Sztrilich Zsigmond, Falcione Gusztáv, Heindlhofer Róbert 
és Schön Adolf kereskedésében válthatók. — Vasárnap, 
augusztus hó 22-én. Kirándulások a zomboriak kalauzo­
lása mellett.

.. gyászhir. Vettük a következő gyászjelentést: 
Alulírottak fájdalomtól megtört szívvel tudatják a felejt­
hetetlen jó férj. atya, testvér és ipának Sztehlo József 
glozsaui ag. evang. lelkész, volt főesperesnek folyó évi 
juhus hó 30-án reggeli 3 órakor életének 68-ik évében 
történt gyászos elhunytál. A megboldogult hűlt teteme 
o y° evi juüus hó 31-én délután 5 órakor fog az ág.

Augusztinusok templomában látható s melyet a halhatatlan 
művész liziannak szánt, nem tudván, hogy utóbb saját 
dicsőségének megörökítésére fog szolgálni. A síremléket 
közadakozásból emelték, a mint azt a rajta levő felirat 
„Lx consolatione Európáé universae“ mutatja.

S. Maria della Salute egyháza, mely az 1630 iki 
pestis megszűnte után a nép fogadalma folytán épült és 
impozáns nagyságával s remek homlokzatával ritka 
műélvezetet nyújt. Velence összes nagyobb mesterei 
vannak benne számtalan remekmű által képviselve
felülszárnvalia *VVI! 1>a0,° temPlo™a- mely műkincsekben 
bírnak ,T J ' ?e°ce OS8ze8 egyházait. Különös értékkel 
bírnak a benne evő síremlékek, melyek egytól-egyi!a 
szobrászát maradandó remekei. Itt alusszákkrökklmu-
dinV l'ieetronMe n mar*-vr ^bornok M. Antonio Braga- 

no, letro Mesenigo, Kameri Zeno, Michele Morosini

$;X«írArio Venier'
dogék valamint VeL° Giovanni Rembo
köfm ’ H •nlo ence blre8 hadvezérei és államférfiul
da Prado,rv',Cap^lon8etbPOmpeÍU8 GÍUStÍnÍani’ Leonardo

Magdoreebs DMg/°bbr mértékbeD m<* a S‘ Giorgio 
S. Panteíeone ‘ és™ DeíT^’ A™ m“* DegH Scalozi> 
lőtték le figyelmünket S' P° ° * temPlomok kö‘

maradtak^'^86^ tek'nletében Velence régi palotái nem 
Grimani Ti ! & *empl°m°kt<>l. Közülük a Trevisan, 
Vendramín^IUpllniaD’ Gorner-Mecenigo, Manin, da Ponte, 
Iákat vnit ’ ,^e8aro> Ga Doro, Loredan és Tiepolo palo­
tákat volt alkalmunk láthatni. Különös érdeklődésünk
és k!íí Mar}^k, tárgyát kéPezte a XV- házadban épült 
es külföld! fejedelmek lakóhelyéül szolgált Foscari palota,
n élj ben a velencei felső kereskedelmi iskola (R. Scuola 
supenore di commerio) van elhelyezve. Ezen iskola pá- 
atian, egyetemszerű berendezésével és felszerelésével 

bizonyságot tesz arról, hogy szakoktatásunk Olaszor­
szágban kiváló figyelemben és támogatásban részesül 
. L a A m.akmc8ek valóságos tárházát képezi Velencében 
a képzőművészeti akadémia képtára. Tizian, Tintoretto 
1 aolo Veronese es Velence többi nagyhírű művészeit 
remek festmények képviselik. A 16 teremben elhelyezett

Meglepett mindenkit a gyermekek ma­
gyarsága, mert eddig a picinyke lelkek német anya­
nyelvükön kívül magyar szót nem hallottak s most már 
egymás között is magyarul beszélnek. A szülők és nagy­
szülők is örömtől ragyogó szemekkel nézték gyerme­
keiket, unokáikat, a mint gyakorlott kezekkel egy-két 
pillanat alatt a legszebb galambdúcokat és templomokat 
építettek az elébük rakott kocka és hasábokból. Csak 
gratulálnunk lehet e kitünően sikerült vizsgához.
, í - ^y^lk?SS,tS’ Szóntáró1 sürgönyzik lapunknak 
toJyo ho 2 rol: Községünkben ma gyilkosság történt. 
Zecz Sándor szontai lakos késsel leszúrta Bedits Alajost.
“u»U,?abére8Ck' A SyilkM * rMd6rsé8 -í—

képtár kincseinek ^ nagy számával és gazdagságával a 
világ elsóiangu mugyujteményei közé tartozik. A leg­
nagyobb halast gyakorolt reánk Tizian „A szent Szűz 
meuybemenetele (Maria Assunta)“ c. képe, mely a forma 
tökélyénél, a páratlanul álló ragyogó szinpompájánál és 
a conceptio ibletteljes fenségénél fogva olyannyira 
megcsodált alkotás, melyet szavakkal bajosan lehet mél- 
atm. ugyanitt van a halhatatlan művész utolsó alkotása, 

„Krisztusnak a keresztfáról való levétele“ c. festmény, 
melyet 99 éves korában, mielőtt a pestis őt is elragadta 
volna, kezdett meg és melyet a rajta levő felírás szerint 
méltó tanítványa, az ifjabbik Bellini fejezett be. Tinto­
retto ugyancsak legjobb művével van itt képviselve a 
„Szent Márk csodatétele“ c. festménynyel. P. Veronesét 
„A szent család“ c. festménye képviseli legméltóbban.

Velence magas művészetének hirdetőit megcsodál­
ván, fegyveres hatalmának egyik legméltóbb képviselőjét 
az Arsenált tanulmányoztuk át ezután.

E rengeteg nagy épület, mely valaha 400 nagy 
hadihajót fogadhatott magába, méltó tárgya ama csodá­
latnak, mely megszemlélésekor elragadja az idegent. 
Hogy Velence mily gondot fordított hajóhadainak és 
fegyvereinek műhelyére, már maga a főkapu is mutatja 
mely mutortenelmi szempontból ritka becsesei bir Az 
előtte felállított oroszlánok Hellas classikus földiéről 
szakadtak ide, a hol már 24 század előtt hirdették a 
marathoni csatatéren Miltiades és a göröeök dicöSzf E vámerű éptaben az idegen, Ä f,£
és a tengereszet, muzeum érdekelheti ezért Jgy tar 
ezt szemléltük meg. A roppant mennyiségű és le»khr 
felebb fegyver kötötte le figyelmünket n’
mény megszemlélése ritkán kerül nsÁ i x &ybjte" 
zónák. Kiváló érdekkel hi r L „ífi b8ztalyrészül az uta-
A Bucentaurus dí es! » ' mintája-
aranynyal kivert hajó volt melyet Veleneé^ ZCt'g 8ZÍn" 
való eljegyzésekor e/v év ki ?ek az Adriával 
végzésekor használtak.7 Húsz bárka™*?,??0*4 8zertartás
értékkel bíró hajé,, melyre

tengerbe d„bja ^

Mulatság a „Sikarában.“ Több zombori 
fiatal ember szombaton kedélyes, mulatságot rendezett a 

. Sikarában.“ A mulatságon igen elite társaság vett részt, 
a mely legpompásabb kedély hangulat ban reggelig elmu­
latott. Dankó Gábor, bajai prímás húzta a talp alá valót.

Műkedvelői előadás. A szivaci tanuló ifjúság 
1897. évi augusztus hó 8-án, vasárnap, a „Huber“ szál 
loda helyiségeiben jótékonycélu műkedvelői szinielőadást 
rendez.

A leggazdagabb őrmester. A 6-ik gyalog 
ezred szerencsés zenekari őrmestere Galló József, Ame­
rikában elhalt unokaöcscsétől két millió dollárt örökölt, 
Galló József kis begyesi születésű magyar ember. Az 
idén lett 43 éves, egy évvel idősebb tehát az amerikai 
nábobnál. Gyermekkorában ismerte Galló Andrást, a ki 
Kulán lakó szüleitől 1873 ban eltávozott és Amerikába 
vitorlázott. Az újvilágon a műasztalos mesterségét űzte 
egy darabig, majd megházasodott és milliókat kapott 
hozományul a feleségével. Az asszony nemsokára meg 
halt és Galló András özvegy lett. Gyermeke nem volt 
és egy ideig minden cél nélkül gyűjtötte halomra óriási 
vagyonát. Egyszer a halálhíre terjedt el magyar földöm 
Galló József sajnálkozva szólt akkor a messze távozott 
rokonról, a ki olyan elhagyottan pusztult el az uj világ 
ban. Két éve egy bácskai kereskedő jött meg Ameriká­
ból, a ki ismerte a Galló-családot. A kereskedő elmondta 
az őrmesternek, hogy az unokaöcscse nem balt ám meg, 
csak özvegy lett és özvegységében milliókat szerzett. 
Használja egészséggel, felelt a sorsával elégült katoua. 
A nyár elején, jumus 13 ika lehetett, elolvasta a képes 
újságban az unokaöcscse halála hirét és megtudta, hogy 
örököst keresnek. Jelentkezett a saufranciszkói konzulá­
tusnál, a honnan az iratait kérték, azután meg a kül­
ügyminisztériumba utasították. Az őrmester most mar 
ügyvédre bizta az örökség megszerzését. A milliók tör­
ténete ma már nem mese, sőt igen közel áll a megvaló­
suláshoz, hanem Galló Józsefet azért nem kábította el 
a szerencséje. Még mindig ott lakik szerény kis őrmes­
teri lakásában, a Károly kaszárnya földszintjén, szorgal­
masan jár a próbákra és tanulja a fuvoláján a banda 
indulóit és keriugőit. Ha megkapja a pénzt, akkor, mint 
ő beszéli, birtokot vesz, ha nem, az sem teszi tönkre, 
mert huszonnégy évi szolgálat után már igen rendesen 
megélhet a fizetéséből. Az az egyetlen kívánsága, hogy 
legalább három kis gyermeke jusson a nagy örökséghez.

Halálozás, tizendy Fábián lemenni róm. katb. 
ny. káutortamtót súlyos csapás érte. Szeretett neje hosz- 
szas szenvedés után elhunyt. A megboldogult a szerető 
hitves és önfeláldozó édesanya valóságos mintaképe volt 
és elhunyta vármegyeszerte őszinte részvétet keltett. 
Szendy István hódsaghi jegyző édes anyját, Borovánszky 
Gyula kernyajai jegyző az elhunytban anyósat gyászolja.
A család a következő gyászjelentést adta ki: Szendy 
Fábián a maga, valamint gyermekei és többi rokonai 
nevében fajdalomtól megtört szívvel jelentik a forrón 
szeretett felejthetetlen jó feleség, legjobb anya, anyós, 
nagya.uya, testvér es sógornő Szendy Fábiánné szül. 
Kurczinák Julianna t. évi julius hó 26-án hosszas szen­
vedés után, életének 6Fik évében történt gyászos el­
hunytál. A drága halott hült tetemei folyó ho 29 én d. 
u. 5 órakor fognak a temerini temető kápolnában a 
róm. katb. egyház szertartásai szerint, beszenteltetni és 
az ottani róm. katb. temetőben örök nyugalomra helyez­
tetni. Az engesztelő szentmiseáldozat folyó hó 30-án, 
pénteken d. e. 1/2S órakor log a temerini plébánia 
templomban a Mindenhatónak bemutattatni. Temerin, 
1897. évi julius hó 27-én. Áldás és béke hamvaira! 
Szendy Antónia, Borovánszky Gyuláné sz. Szendy Józsa, 
Szendy István, Léh Jakabne sz. Szendy Irma gyerme­
kei. Szendy Istvánné sz. Trischler Irma menye. Boro­
vánszky Gyula, Léh Jakab vejei. Borovánszky Géza, 
Borovánszky Irén, Szendy Pista, Szendy Miklós, Léh 
Mariska, Léh Leona, Léh Győző, Léh Sándor, Léh 
Izabella unokái.

Lopás. Bajsán múlt hó 30-án Hambalkó József 
behatolt Robicsek Bernát üzletébe és a fiókot feltörve, 
abból mintegy 100 frtnyi összeget ellopott; a rendőrség 
a tettest elfogta.

Halálozás. Bakay Károly nyug. zentai íauitó 
folyó hó 26-án éjjeli 2 órakor Zentán meghalt, 81 eves 
korában.

latos a fényűzés, melyet ezen alkalomkor a nobilik ki­
fejtettek s Velence társadalmának minden rétege részt 
vett az ünnepélyben.

A mi Velence nagy és érdekes múltját hirdeti, 
immár megtekintettük volt s hogy mostani képe felett 
teljes áttekintést nyerjünk, felmentünk a Campanile-re 
szent Márk egyházának külön álló tornyára. E 99 méter 
magas alkotmányt már a XII. század végén építették s 
a XVI. század elején nyerte mai alakját. Belsejében 
kénydmes menedékes ut vezet fel, melyet Napóleon 
álhtolag lóháton tett meg. Madártávlatból magunk előtt
Aadrifli Cgé8Í Vár°8t’ a laSunákat. a szigeteket, az 
Adna tengernek egesz éjszaki részét remek partjaival 
es a távoli Alpeseket hófedett tetőikkel. P J

Ezekután a város külső képével végeztünk. A
melTnek leli aZ0“baí1 nem kevesebb érdeklődést keltett, 
között Jrtn TI C8Upán a Canale Srande Palotasorai 
esténként61! 8etabaJózá8ura szorítkozunk. Velencében 
idegenek 'e/mozgékonyabb az élet, a velenceik és az
és főle! k/ ^ raja ep! 61 i,yenk0r a 8zent Márk-teret 
Féké g’ kénye,“ie8 gondolákban ülve, a Canale grandet.
r sz!S!ádT-!ral ™e,yet az utazb esténként, különösen
a mindenfííl ^ u ltt SZ°kott töitenL A Paloták fénye, 
dokk J188zhanSzó dal és zene accordjai, a gon-
rnnn!k fada ? rajn’ mely.ek 8zinte észrevétlen sur- 
hnlrlril ■ 6 mellett, a tiszta, derült ég különösen
ké J?ejen a melyben gazdagon részesültünk
Lnk í -elbűvöli az idegent. Bajos e képet leírni 
azok előtt, a kiknek ezt élvezni alkalmuk még nem
srinesf'l A .hatá8 akkor .éri el tetőpontját, a mfdón a 
színes lampionokkal díszített hajók a Rialto-hid alá ke-
25;k’Ám5 re7® J188zhangjával hatványozza a hang 
!,7ne* i °d0n ía a,k „a att a gondolák lampionjainak 
rTnit j^ruya, a hold fényének ezüst sávja, a viz fod-
SkafJai 8 legDagy0bb fokiS csigázzák fel pban-

(Vége köv.)

Novákovits Izidor.

hivatalunk déréi 
A. kis dói

zetbe került egy 
kettősbe merült 
szobában fölhang; 
a novellákból isme 
A kadétnak még 
rétéi, de annyit 
kiugrani az ab! 
összeegyezhetőne 
ját a megugrásnál 
elé citálták a kis 
bojtjától a vádlót! 
nő becsületét axl 
azonban nem fog

A honvéd 
tábornok, szegedi 
szegedi 5-ik es a 
hadgyakorlatai ti 
délben fényes er| 
parancsnok mind 
nyilatkozott. — \ 
6. honvédezred a 
reggel hagyták el

Pályázat. 
gálatra alkalmaz:! 
írttól 7U0 írtig em 
évi IV. t. c. ált: I 
javadalmazott poet] 
f. évi szeptember 
gyakorlati taufoh: 
tavirdahivataloku: 
igazgatóság kerlilel 
posta- és távirdal 
Szigeten és Miskeh 
igazgatóság kerület 
d) a nagyváradi pl 
Aradon es Deb reel 
igazgatóság kerliie 
f) a pozsonyi p< s| 
Érsekujváiott es 
posta- és távirdail 
Szombathelyen ; 1. 
lóság kerületében 
posta- es távírdáig! 
tanfolyamokra halj 
az 1873. évi II. 
uoki alkalmaztatasl 
uyos katonai altisl 
minőségben szolgálj 
vagy polgári iskola) 
egyenrangú más isí 
3. ugyanezen iskolai 
évüket meghaladó ti 
kellő számmal nem 
képzettséggel rendel 
is. A felvételre meg 
hogy folyamodó : 
túl; b) magyar : l| 
horvát-szlavonorszag 
és Írásban teljesen] 
posta-távirdai szög] 
mely utóbbi körükül 
nyal igazolandó. A 
tandíj fejében tiz 1 
lefizetése alól csak 
tisztek mentetnek fj 
zése és az előirt s) 
posta- és távirda-s ;| 
illetve a posta- és 
felvétetnek s maga;: 
segédtisztekké kinél 
hallgatók azonban 
betöltése után szá;il 
belépni óhajtanak, s 
kölcsi bizouyitvauvj 
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Gyászhir. Probojcsevits Illés folyó hó 2-án élte 
4t). éveljen elhunyt. Benue Probojcsevits Antal, kiadó­
hivatalunk derék betűszedője édesatyját vesztette el.

A kis dón Juan kardbojtja. Válságos hely­
zetbe kertilt egy kis kadét Szabadkán. Épen egy szerelmi 
kettősbe merült egy szép asszonykával, a mikor az elő­
szobában föl hangzottak a szokásos léptek és az asszonyka 
a novellákból ismeretes hangon rebegte : „Jaj a férjem I“ 
A kadétnak még nem valának tökéletes stratégiai isme­
retei, de annyit belátott, hogy itt az egyedüli teendő 
kiugraui az ablakon. A katonai hatóság nem találta 
összeegyezhetőnek ezt a többi már nem szokatlan mód­
ját a megugrásnak a tiszti becsülettel. Haditörvényszék 
elé citálták a kis kadetot és az Ítélet megfosztotta kard­
bojtjától a vádlottat. A kadét azzal védte tettét, hogy a 
nő becsületet akarta megmenteni; a haditörvényszék 
azonban nem fogadta el.

A honvédek hadgyakorlatai. Boxicsevich 
tábornok, szegedi dandarparanesnok vezénylete alatt a 
szegedi ő-ik es a szabadkai Óik honvédezredek együttes 
hadgyakorlatai három napon át tartottak s szombaton 
délben fényes eredmenynyel fejeztettek be. A dandár­
parancsnok mindkét honvédezredről igen dicsérőleg 
nyilatkozott. — A szegedi ő-ik ezred és a szabadkai 
fi. honvédezred újvidéki és zombori zászlóaljai tegnap 
reggel hagytak el Szabadkát.

Pályázat. A posta és távírdánál kezelési szol­
gálatra alkalmazandó es a XI. fizetési osztályban 500 
írttól 700 írtig emelkedő évi fizetéssel, továbbá az 1898. 
évi IV. t. c. által megállapított lakpénzilletméuyekkel 
javadalmazott posta- és távirda-segedtisztek kiképzésére 
t. évi szeptember hó 15-től kezdve hat hónapra terjedő 
gyakorlati tanfolyamokat nyitok a következő posta- és 
tavirdahivatalokuál: a) a budapesti posta- és távirda- 
igazgatóság kerületében Egerben és Vácott; b) a kassai 
posta- es távirdaigazgatóság kerületében Mármaros- 
Szigeten és Miskolcon ; c) a kolozsvári posta- és lávirda- 
igazgatóság kerületében Brassóban és Maros-Vásárhelyen ; 
(1) a nagyváradi posta- es távirdaigazgatóság kerületében 
Aradon es Debrecenben ; e) a pécsi posta- és távirda- 
igazgatóság kerületében Kaposvárott és Nagy-Kanizsán ; 
U a pozsonyi posta- és távirdaigazgatóság kerületében 
Érsekújvár ott és Liptó-Szent-Mrklóson; g) a soproni 
posta- és távirdaigazgatóság kerületében Győrött és 
Szombathelyen; li) a temesvári posta- es távirdaigazga- 
toság kerületében V ersecen és Zomborban; ij a zágrábi 
posta- es távirdaigazgatóság kerületében Eszeken. Ezen 
tanfolyamokra hallgatókul fölvétetnek: 1. első sorban 
az IS18. évi II. t. e. 5. §-a értelmében kisebb hivatal­
noki alkalmaztatásra igeuyjogosultsággal bíró igazolvá- 
nyos katonai altisztek; 2. postamesteri vagy kiadói 
minőségben szolgáló oly férfiak, kik a gimnázium, reál 
vagy polgári iskola negyedik osztályát, vagy ezekkel 
egyenrangú más iskolák megfelelő osztályait elvégezték ;
8. ugyanezen iskolai előképzettséggel bíró és 18-ik élet­
évüket meghaladott más férfiak : végül ha ily pályázók 
kellő számmal nem találkoznak, 4. a fenti iskolai elő­
képzettséggel rendelkező llj-ik életévüket betöltött ifjak 
is. A felvételre megkivántatik továbbá annak igazolása, 
hogy folyamodó: aj a 35-ik életévet még nem haladta 
túl; b) magyar állampolgár; c) a magyar, illetve ha 
horvát-szlavuuorszagi illetőségű, a horvát nyelvet szóban 
és Írásban teljesen bírja; dj feddhetlen előéletű; e) a 
posta-távirdai szolgálatra testileg is teljesen alkalmas, 
mely utóbbi körülmény közhatósagi orvosi bizonyitvány- 
nyal igazolandó. A tanfolyamok hallgatói beiratási és 
tandíj tejében tiz (10) forintot kötelesek fizetni s e dij 
lefizetése alól csak az igazolványuyal bíró katonai al­
tisztek mentetnek fel. A tanfolyam szabályszerű bevég­
zése és az előirt szakvizsga letétele után a hallgatók 
posta- és tavnda-segédtiszti állásra képesítést nyernek, 
illetve a posta- és távirda-segédtiszt jelöltek létszámába 
felvétetnek s magatartásuk és haszuavetőségükhöz képest 
segédtisztekké ^neveztetnek; a 4. pont alatt említett 
hallgatók azonban kineveztetésre csak 18-ik életévük 
betöltése után számíthatnak. Akik ezen tanfolyamokba 
belépni óhajtanak, sajátkezűleg irt születési, orvosi, er­
kölcsi bizonyítványokkal felszerelt kérvényeiket f. évi 
augusztus hó 81-eig és pedig a már közszolgálatban 
állok rendes elöljáróságuk utján, a többiek pedig az 
illető szolgabiró vagy polgármester közvetítésével a fen­
tebb említett és a tanfolyam helyére nézve illetékes 
posta és távirdaigazgatósaghoz nyújtsák be. Budapest, 
189,. július 22. A kereskedelemügyi m. kir. miniszter.

regényének folytatása közli az eredeti francia kiadás 
illusztrációival, továbbá a „Hires asszonyok“ cirnű soro­
zatban a Sévigné asszonyról Írott rajzot két képpel. — 
Irodalom és művészet, Közintézetek és egyletek, Sakk­
ok’ Keptalány, Egyveleg, stb. rendes heti rovatok. 
A „Vasárnapi Újság“ előfizetési ára negyed évre 2 frt 
a Politikai Újdonságokkal együtt 3 frt. Megrendelhető 
a i ranklin-Társulat kiadóhivatalában. (Budapest, IV. 
egyetem-utc a 4. sz.) Ugyanitt megrendelhető a „Képes 
•Néplap , a legolcsóbb újság a magyar nép számára, fél­
évre csak 1 frt 20 kr.

A közönség köréből.
Tekintetes szerkesztő ur!

A „Zombori Hírlap“ folyó hó 25-iki számában 
„A glozsáni jegyző“ cim alatt egy cikk jelent meg, mely­
nek nagyhangú tartama alkalmas arra, hogy e lap olvasó 
közönségénél személyemet illető rossz véleményt szüljön 
és azt félre vezesse, a miért is azt a saját valódi érté­
kére redukálni kötelességemnek tartom.

A főispán ur Öméltóságánál járt ,/t legelőkelőbb 
gárdák et> esküdtekből allo küldöttség“ négy, a saját privát 
passzióját hajhászó magánegyén volt, kik ezzel megbízva, 
avagy kiküldve, ki által sem lettek és kiknek ezen 
ténykedéséről itt helyt senkinek tudomása sincs és ők 
maguk is titokban tartják.

„Az egész sereg hivatali visszaélés“ miben létét a 
megejtendő hivatalos vizsgalat lesz hivatva kideríteni, 
melynek szigorú és sürgős elrendelését felsőbb hatósá­
gomnál önmagam is kértem, — s ha a „küldöttség“ 
tisztelt tagjai oly nyugodt lelkiismerettel várják ez 
ügynek a törvényszéknél folytatandó következményeit, 
mint alulírott a vizsgalat eredményét, akkor rendbe 
vagyunk.

Megjegyzendőnek tartom még, hogy ezen „,kül­
döttség“ minden egyes tisztelt tagja ellen egy másik, 
szintén általuk beadott és a megejtett vizsgálat során 
teljesen alaptalannak bizonyult panasz miatt a bűnvádi 
feljelentést az újvidéki kir. törvényszéknél már megtet­
tem s úgy annak, mint az utóbb beadott panasznak 
véglegezéséig az illetékes körök és a közönség Ítéletét 
függőben tartani kérem.

Glozsán, 1897. évi julius hó 30-án.
Tisztelettel

Kekezovleh Mátyás,
községi jegyző.

AKIRE A PAP RÁISMER.")

Művészet és irodalom.
A ,,Vasárnapi Újság“ julius 25-iki száma 

nagyobb közleményt hoz a stockholmi Kiállításról, melyet 
közelebb az ott tartott nemzetközi sajtókongresszus al­
kalmából a magyarok közül is sokan megtekintettek ; 
Erdélyi Zoltán stockholmi levele mellett közli II. Oszkár 
svéd király és fia, Gusztáv trónörökös, továbbá báró 
lamm, a kiállítás igazgatójának arcképét és 30 képet 
.Stockholmról es a kiállításról. — E szám további tar­
talma: Kegénytar: Verne Gyula „Dardentor Clovis“ 
cirnű uj regényének folytatása az eredeti francia kiadás 
illusztrációival. - „Estek.“ Költemény Szász Belátói. —- 
„A földrengések." „Hires csillagászok eleiéből.“ — 
„Viktória királynő udvara.“ — „A halálositelet.“ Timasev
tábornok emlékirataiból. Oroszból fordította S. V. _
„l orro napok.“ — „Andrée léghajóutja az éjszaki sark­
hoz." (Audree arckepével és képpel). — „Jakab Elek“ 
(arcképpel). — „Nagy tiszteletdijak.“ — „Az egeres- 
gorbói nagy hegycsuszamlás“ (kepekkel Váry Elemér és 
Vago Bertalan fényképéi után.)— Irodalom es művészet, 
Közmtézetek es egyletek, Sakkjáték, Képtalauy, Egyveleg’ 
stb. rendes heti rovatok. — A „Vasárnapi Újság" augusz­
tus l sei száma a Segesváron most lefolyt ünnepélyek, 
Betéti szobrának leleplezese es a honvédemlék felavatása 
alkalmából 23 képet közöl, melynek Petőfi és a seges­
vári csatara vonatkoznak. Közleményei is nagyrészt erre 
vonatkoznak, köztük „Emlékezés Petőfire“ ; „Petőfi 
szobra és a honvéd-emlék a segesvári csatatéren“ Kozma 
l ereuctől; „Muraviev és Oreusz orosz katonai irók a 
segesvári csatáról.“ — „Eötvös Károly megjegyzései 
Oreusz cikkére.“ — „Petőfi haláláról.“ Eötvös Károly- 
töl. — „Emlékezetes helyek Petőfi életéből.“ — „Petőfi 
sírjánál.“ Költemény Pósa Lajostól. — „Petőfi“. Költe- 
inény Lampérth Gézától. — További közleményei közt 
találjuk Szabolcska Mihály „Virasztó dalok; édes anyám 
halálára“ cirnű költeményét „Brassai Sámuel szülőházá­
ról (képekkel a torockói Brassai-Unnepélyről) __ A
Regény tárban Verne Gyula „Dardentor Clovis“ című uj

Irta: Csupor Gyula.
A mi közszeretetü Zimonyi Orbán bátyánk, a kö­

vetkezendő fontos okoknál fogvást, vala egyike nemes 
városunk legnevezetesebb polgárainak, u. m.:

1. Az ő kékbe játszó sötét-piros ábrázatját ékesí­
tette az egész vidéken legkifejlődöttebbnek elismert 
vörös orr. 2. Az ő lenge termetű, szerelmetes oldalbor­
dája viselte a szépészeti tekintetben elvitázhatlan rútság 
(hagyma) koszorúját. 3. Az ő borpiucéjében savauyodta 
uak, az emberi nyeldeklő kegyetlen megpróbáltatása 
nélkül le nem kortyintható italok.

Vala pediglen vörös az orra jó Zimonyi bátyánk­
nak azért, mert Petőfiként: „a bort 'szerette Orbán.“ 
Viselte vala pedig derék hitestársa a gúnyos közvéle­
mény illatos koszorúját azért, mert fiatal menyecske 
korában a nagy benső lángolásnak miatta — kiverte a 
ragya. Elvégre pedig nem valának ihatibilisek az ő itokái 
azért, mert Orbán bátyánk a napról-napra végig kóstolt 
hordók hiányosságait, szakértői szenvedélyénél fogva, 
izetleu Dunavizzel kúrálgatta.

Hogy egy ilyetén sorsüldözött teremtménynek még 
az imádsága is csak annyit ért, mint a paragai szentelt 
viz s a legegyenesebb utón is képes volt banyattbuk- 
fencezni, azt sietek mint élő tanú az alábbirt szomorú 
történettel, hiteltérdemlőleg bebizonyítani.

Szilveszter napjának alkonyán vérvörösen áldozott 
le a nap. A tomboló szélvész szilaj bömböléssel rugdosta 
fel a néptelen utcákon felkavart hógalacsinokat. Nem 
volt az egész „Homok“-on tisztességes keresztény em­
ber — még a kucsébereket sem véve ki — aki e för­
telmes időt lelki épülésére fel nem használta s az Isten 
haragja elől a templomba nem menekült volna. Csak a 
bűnös gerjedelmeken diadalmaskodni nem tudó Zimonyi 
bátyánk törtetett a süppedő hótengerben haza felé, a 
nélkül, hogy tulvilági üdvösségére gondolt volna. Neki 
elég volt az a keserű tapasztalás, hogy lezárt rovásai 
szerint a tűnő ó év üzleti eredményéből aligha fog a 
tagjait ösztövér módon fedező szürke lebernyeg helyett 
újabbat készíttetni. Nem csuda, hogy ebbeli elkeseredé­
sében a szokásos kóstolás nagyobb kvantumban történt, 
mint közönséges napokon. Ám azért ne dobjon gyönge 
tejére követ senki, aki még nem érezte decemberi hi­
degben egy megháborodott lélek — kezdődő gyomor- 
bántalmait I

Midőn odaérkezők a Szent-Pál temploma elé, mint 
a feltámadás arkanyalának harsogó trombitája, akként 
rázta fel kótyagos révedezéséből a belülről kifelé dördülő 
ige, mely néhai való, jó Bartók Mátyás prépost uram 
hatalmas prédikátori ajkairól hangzott füleibe.

— Igaz, ma Szilveszter esteje van — motyogott 
magában az egyenes megállás terhes feladatával ktiz- 
ködő borkereskedő s kétségbeesett fordulattal irányt 
változtatva, tülekedett a templom ajtaja felé.

Sikerült férfias erejének megfeszítésével a templom 
ajtón belül kerülnie s a benső ajtó melső deszkafalához 
odatámaszkodnia.

Bachusnak hódolatteljes tisztelője azonban — sze­
rencsétlenségére — éppen akkor helyezkedett el, midőn 
Bartók prépost beszédének következő részéhez érkezett:

Itt vagy most ugy-c ?
Zimonyi füle hegyéig elvörösödve kimeresztette 

vizenyős szemeit s bamba képpel bámult az Isten szol­
gájára.

E&y esztendeje nem voltál az Ur házában — 
dörgött tovább Bartók — s mit tettél ezen egész idő 
alatt. Ettél, ittál, dobzódtál, dőzsöltél, részegeskedtél s 
otthon megverted a feleségedet!

7 ^ám ismert! — hörögte fogait csikorgatva 
Zimonyi s hirtelen lebnkott az áhitatosan figyelő hivek 
háta mögé, hogy az éppen feléje gesztikuláló szónok 
inkvizitori szeme többet meg ne akadhasson rajta.

*) Szerzőnek most megjelent „Felhők“ c. kötetéből.

Szánd és bánd a te bűneidet, gonosz ember' — 
folylatá vérfagyasztó hangon a prépost. Térj Istenedhez 
az evnek im ez utolsó napján s tégy erős fogadalmat 
a szent oltár előtt, hogy a jövendő esztendőben meg 
nem feledkezel a te Uradnak és anyaszentegyházának 
parancsolatairól! ... Es ha ekképen kibékültél vala ön­
magaddal, vétkeidet levetkezve, térj vissza a te csöndes 
hajlékodba s otthon — békélj meg a te feleségeddel

7 N° iszen, majd megbéktilök én mindjárt, csak 
haza érjek! dühöngött gyilkos szemforgatással Zi­
monyi s kézzel-lábbal előre törve, sebzett oroszlánként 
kirobant az ajtón.

Keservesen csikorgóit a hó achillesi lábai alatt 
midőn szürke szélkcrgetőjének jobbik szárnyát bal vállára 
vetve, rohamos léptekkel ügetett haza felé. Amint oda­
ért, úgy kirúgta az utca ajtót, hogy rozsdás sarkaiból 
kifordulva, menten felmondta a szolgálatot s olyan 
sámsoni erővel vágta ki a szoba ajtaját, hogy a homá- 
yos üvegtáblák millió darabra zúzódva, éktelen csöröm­
pöléssel hullottak a padlóra . . .

Az asztaliéiiléssel foglalkozó Ágota asszony rémü­
letében tisztára sóbálványnyá változott, midőn pökhen- 
diskedő férje egy párduc-ugrással mellette termett s 
vasmarkával lecsapott gyönge vállaira.

— Térdre, becstelen asszony!
A biutálisan megtámadott feleség a hirtelen ijedt­

ségtől lerogyva, összekulcsolt kezekkel sandalitott vadul 
tomboló férjére s kétségbeesetten kiáltá:

— Szent Isten — megőrült!
— Hát odáig értünk már — mordult rá kannibáli 

arcfmtorgatással a dühös férj — hogy te a paphoz mégy 
panaszkodni — te — te — vampir!

"7" ^ a paphoz? — panaszkodni? — riká­
csoló Ágota a vérig sértett önérzet szemrehányó hang­
ján az hazugság, aljas rágalom s aki neked azt merte 
mondani, cégéres gazember!

— Hallgass, égetni való! úgyis hiában erőlködöl 
magadat a hínárból kihúzni. Én magam hallottam saját 
füleimmel a templomban, nyomorult árulkodásodat. A 
pap onnét a szószékről mind a legutolsó betűig elmondta 
azt, ami ebben az évben közöttünk történt, de én majd 
segítek a dolgon ! J

Vértszomjazó kegyetlenséggel nézett körül a szo­
bában, valamelyes öldöklő szerszám után kutatva, de 
szerencsére nem esett ilyen a keze ügyébe ...

Ágota asszony a beállott szünetet felhasználva, 
egyszerre felugrott s mint a megriasztott tyuk, vergődő 
szárnyakkal, nagy kotkodácsolás közben a szomszéd 
szobába repült, belülről lázas sietséggel bereteszelvén 
az ajtót.

Zimonyi bátyánk részint a nagymennyiségű ital, 
részint a nagyfokú ingerültség és levegőváltozás hatá- 

I sától megtántorodva, lerogyott az asztal melletti székre. 
Rettenetes szuszogás s valóságos halálmegvetéssel Uritett 
ki három pohár homoki harcost egymásután s önkény- 
telenül lefelé konyuló fejebúbját viszkető tenyereibe 
hajtva — kísérteties mormogás között elszenderült.

JTTILTTÉa.*)
Tekintetes szerkesztőség!

Tisztelettel felkérem, szíveskedjék becses lapjában 
közzé tenni, hogy a Scbiiffer Sámuel földbirtokos által 
a „Bácska“ ban közzé tett eljegyzés, a mely szerint én 
leányát, Gina kisasszonyt eljegyeztem volna, tényleg nem 
történt meg és hogy ez az eljegyzési hir az én bele­
egyezésem nélkül közöltetett.

Tisztelettel
Fischl Alajos,

_________ gyógyszerész.

*) őz e rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk.

Felelős szerkesztő:
Dr.BALOGHY ERNŐ,

köz-és váltó-ügyvéd.
Laptulajdones és kiadó

BITTERMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.

Pályázati hirdetmény.
Kolluth községben egy újonnan szervezett óvónői 

állásra ezennel pályázat nyittatik, s felhivatnak mindazok, 
kik ez állást elnyerni óhajtják, hogy kellően felszerelt 
kérvényüket folyó évi augusztus hó 15-ig a 
kolluthi óvoda felügyelő bizottságnál nyújtsák be.

Ez állással — előzetes havi részletekben esedékes 
300 frtnyi készpénz fizetés, természetbeni lakás, 2 

öl keményfa és 120 frt dajkatartási átalány van össze­
kötve, megjegyzendő, hogy egyedül magyar anyanyelvű 
dajkát köteles felfogadni.

Kolluthon, 1897. julius hó 26.
2—2 Az óvoda felügyelő bizottság.

Házeladás.
Hatrooukoüán a Kőtélen, a templom 

és községháza áfellenében bárminő 
üzletnek teljesen megfelelő ßaile bipót 
tulajdonát képező sacokház eladó, 

ßöuebb felüilágositásí ad

Schwerer Mihály,
HÓDSÁGHON.

Péter Ferenc
vegyeskersskedésében

TEMERINBEN
egy vagy két, jó házból való keresztény fiú

előnyös feltételek mellett

TANONCUL
felvétetik.



ök %elrnóbo!
Az alább elősorolt diszkbtésű művek 50—70°,'o kedvezményes 

árban kaphatók
Jókai (nemzeti kiadás) 
Osztr.-Magy. Monarchia 
Sehakespeare
Eötvös összes művei
Jósika M. „ „
Vas Gereben „
Arany „ _
Vörösmarthy „ „
Kölcsey „ „
Bajza r
Tompa „ „
Petőfi összes költeményei 
Szana (Magyar Művészek) 
Kossuth ..irataim az emigrációból1 
Találmányok könyve 
..Salon könyvtár'1 
Goethe 
Schiller
Ib-ine németben
Lessing 
Herder
Stanley (legsötétebb Afrikában) 
Holub (afrikai utazások)

100 k. bolti ára 250 frt — 120 írtért.

50

— 7
50 8

84

40

80
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5 SEITKI r w

addig ne biztosítsa életét, még tájékozást erre nezve nem szerzett a

E3 O C (Szikla)
életbiztosító intézettől. ^

ITTATOTT 1S06. ÉVSEIT., ^
I Vezérügynökség: W
1 *e ■ ' ■» ./w ■- rs; rH\ 7:
I Andrássy-ut 23. * ^

Biztosítéki alap 36 millió forint. ^
5 Minden esedékes 100 forintja ellenében a 198 forintnyi fedezettel bir. ^

ti A biztosított a teljesített befizetéseknek 70%-át 4%-ra kölcsön kapja. ^
ti Közelebbi felvilágosítást ad a főügynökség Bács-Bodrogli megye részére: ti

5 WEIDINGER S. és ZS. cég g
^' 6—4 Zomborban. ^
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Vezérigazgatóság:
LOmDOM JE- Cl.

15. New—Bridge Street (saját palotájában).

Bővebbet a kiadóhivatalban.
Bács-Eodrogh. vármegye alispánjától. 

29,381. sz. 
alisp. 1897.

T) rY t
x a^yazai hirdefmény.

Attila-kerékpár
egyedüli gyári raktára Bács-Bodrogh vármegye részére

n n

Bács-Bodrogh vármegye törvényhatósági bizottsága 
által 1895. évi január 11-én lartott közgyűlésen 1. szám 
alatt hozott s a nagyméltóságu m. kir. belügyminiszter 
ur 1895. ápril 1-én 27984. szám alatt jóváhagyott ha­
tározatával újonnan rendszeresített O-Becse és Baja 
székhelyivel egyenkint 500 frt fizetéssel, 100 frt lak­
pénzzel, 300 frt úti- és 15 frt irodaátalánynyal javadal­
mazott két, Molnár József állatorvos nyugdíjazása követ­
keztében Zombor székhelylyel és a fennebbi javadalma­
zással bíró egy és Így összesen három törvényhatósági 
állatorvosi állásra ezennel pályázatot nyitok s felhívom 
mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, miszerint az 
1888. évi VII. t. c. 133. § a alapján felszerelt kérvényeiket 
1897. évi augusztus hó 15-ig méltóságos bajsai 
dr. Vojnits István főispán úrhoz nyújtsák be.

Zomborban, 1897. évi jnlius 2Í-én.

Karácson,
2 alispán.

c »tiZOMBOEB^iU. U1
£{j A zombori kerékpár-egyesület szállítója. — Javítóműhely saját házban. Ili
k Üveg, porcellán,lámpa,majolika,luxus-és khinaezüst diszáruk gyári raktára. íd
Hpj Vidéki megrendelések 24 óra alatt pontosan eszközöltetnek. Jjr]

jp Attila-kerékpárok gyári árakon kaphatók, Árjegyzék Ingyen és bementve. új
Vidéki fiókraktáraim: Baja, Szabadka, Újvidék, Zenta. *_23

441. szám. 
ein. 1897.

Árlejíési hirdeímeny

Ezennel közhírré teszem, hogy az ó-sztapári vadá­
szati területre a jegyek az 1897-98. vadászati évre 
nálam válthatók.

A vadászati jegy ára 4 frt egész évre. A pénz 
beküldése után a jegyet postafordultával megküldöm 

U-Sztapár, 1897. évi Julius hó 27-én.

Popovi ts Mladen,
o_9 , . 7

in. kir. postamester és vadászati-jogbérlő.

Ujdonat új 4—4
zoa^ra-oxs.^, -ee

mely csak a napokban érkezett a gyárból, helyszűke miatt 

99^ eladó.

Bővebbet Oblát Károlynál, (fő-utca).

BOR
< judo 5(> hektó, saját termés, 
2—5 éves siller a karancsi 
és baáni hegyről. Cim a ki­
adóhivatalban megtudható.
7855. szám.
kig. 1897.

Pályázati hirdetmény.
L-ehplBaH*1'0dr0gl‘ vármeSye b.-kulai járásába 
kebelezett es a varmegye közönségének kémény-
8epro-,parro1 1885. évben 1020. szám alatt és 
.>4 oJJ sz min. mtezvényével jóváhagyott sza- 
bal) rendeletének 2. §-a értelmében az Ó- és Uj- 
Xerbász nagyközségekből álló XXIX. kerületi 

emeny seprői állás lemondás által megüresedvén 
aira ezennel pályázatot nyitok.

Felhívom mindazokat, kik ezen állást el­
nyerni óhajtják, hogy az 1884. évi XVIII. t. c. 
4. §-a értelmében felszerelendő kérvényüket hozzám 
f- évi szeptember hó 1-ig annál is inkább 
nyújtsák be, mert az azontúl érkezőket figyelembe 
venni nem fogom.

A kéményseprésért járó dijakat a hivatkozott 
varmegyei szabályrendelet 4. §-a állapítja meg 
de a kinevezendővel a két község hajlandó mél­
tányos egyezséget kötni.

B.-Kulán, 1897. jnlius hó 24-én.

Lichtneckert József,
_______ fb. szolgabiró.

a bács-almási kir. járásbíróságnál f. évi augusz­
tus hó 8-ik napján délelőtt 9 órakor a kir. 
járásbíróság hivatal- és fogház-helyiségei fűtéséhez 1898. 
év folyama alatt szükséglendő tűzifa szállítása felett.

A szállítás feltételei:
1. A szállítás tárgya jó minőségű száraz, körülbelül 

46‘4 köbméter gyertyánfa, vagy a szükséghez képest 
több, illetve, a mennyi a fent leirt helyiségek fűtéséhez 
1898. év alatt szükségeltetni fog.

2. A szállítandó fa a megrendeléstől számított 48 
óra alatt méter köbméretben lehetőleg 4 köbméter egy- 
egy rakásban — keresztrakás nélkül — lesz felállitaudó 
és pedig úgy, hogy az egyes hasábok között hézag ne 
legyen és ellenőrzés végett a beszállítás helyére az átvétel 
előtt köbméterekben kimutatandó.

3. A beszállítást a vállalkozó saját költségén
teljesiti. 8

4. A szerződésből kifolyó bélyeg és illeték terheket 
vállalkozó viselendi.

5. Per esetén a sommás eljárás és a budapesti IV. 
kér. kir. járásbíróság s illetve a mennyiben a sommás

I eljárás ki lenne zárva, a budapesti kir. törvényszék 
I illetősége köttetik ki.

6. A szegedi kir. Ítélőtáblái elnök ur őméltóságá 
nak jóváhagyását elnyert szerződés folytán a megálla­
pítandó fa ára a szállítónak az őszi fogyasztásért decem­
ber 81-én, a tavaszi fogyasztásért a fűtés megszűntével 
fog kifizettetni.

7. A legjutányosabban vállalkozó ajánlata az ár­
lejtési jegyzőkönyv aláírásával kötelező erejűvé válik 
az állam részéről pedig csak felsőbb jóváhagyás után 
áll be a kötelezettség.

8. A vállalat biztosításául 50 frt készpénz vagy 
óvadékképes értékpapír teendő le.

Felhivatnak tehát mindazon t. c. urak, kik vállal­
kozni óhajtanak, hogy a fent kitűzött időben megtartandó 
árlejtéshez a kir. járásbíróság hivatalhelyiségében meg­
jelenni szíveskedjenek.

Bács-Almáson, a kir. járásbíróságnál, 1897. év 
jnlius hó 29. napján.

A kir. járásbiró helyett
Funták Gyula,

kir. aljárásbiró.

Eladó gőzcsépló'gép.
Egy Nicolson-féle jókarban levő 8 lóerejü

gözcséplögép
Szabad kézből azonnal eladó.

Továbbá 24 katasztrális hold szántóföld 
és három laklláz szintén eladó.

Bővebb értesítést ad a tulajdonos

iíilov Antal,
Gyűl afalván.

2158. szám.
~ 1897.

Gubacseladási hirdetmény.
Alulirt hivatal részéről közhírré tétetik, hogy 

a bezdáni, apatini, doroszlói és palánkai m. kir. 
erdőgondnokságoklioz tartozó összes kincstári 
erdőkben található ez évi gubacs-termés az alulirt 
erdőhivatal irodájában folyó évi augusztus hó 
16-án d. e. 9 órakor megkezdendő nyilvános 
árverésen felsőbb jóváhagyás tentartásával el­
adatni fog.

Az árverési es szerződési feltételek az alulirt 
hivatalnál, valamint fennevezett erdőgondnoksá­
goknál a szokásos hivatalos órákban megtudhatók. 

Apatinban, 1897. jnlius hóban.

M. kir. erdőhivatal.

2605. szám.
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Pályásat! hirdetmény.
Bikity községben üresedésbe jött körsztilésznői ál 

lásra ezennel pályázatot nyitok. szülésznői al-
40 fA kö.r8zUJ.ésZBŐi Olással Bikity község részéről évi 
40 frt s a korhoz tartozó Borsód község részéről évi 25
&ÄRj‘$bM minde- «**1. ££

fehjéít“1Mr™„1veike.6Z.nL6baj'6k^ kW °k'<”elllkkel 
tálhoz f. évi anguLtzisihóaís'-f'SM0^ab"'6Í hiva'

B.ja, leeviüE'ísw, ■* níUJ“k be'

Főszolgabíró ur szabadságon:

Szutrély Lipót,
szolgabiró.

Zcmber. Birterminn Kinder 4« ÍU könyv- és kóny.mdájából

Pályázati hirdetmény.
részéről“« n,wfS kÍsdedóvodai felügyelő-bizottsága 
részéről az újonnan rendszeresített óvónői és melléie
alkalmazandó dajka állta ezennel pálcát hirdette«!.
átalány amely IÍ tll ° fr‘ 40 frt «léei
aituany, amely átalányból az óvónő köteles leend a/
kodn? ÄFSl vf?lé8ér<SI és tisztításáról I, gondos 
készpénz Dajka éri 6zetés= 180 forint

hayirésZzlttekhe!Ze‘f?,CeI,lle^e8,a,iajka <“ettae utólagos 
S a „Sin 'azfU e.8',Ílal4V els"> rész,el« szeptember 
rA, ’ a második részlet február 1-én a közséei nénztár- 
bóUzabál,szerűen kiállított „y„g,a melle« ki 4 ,tí-

overnfóhlSÍÍ miu4az0.k. ak'k az événói állást el- 
yermóhajt ák, hogy a hazai kisdedóvónőképző-intézetben
X rel Tóref' t',6 “Vl'*"6' é8 ^»bTmányoTka, 
leiszerelt kérvényeiket alulírott bizottsági elnökhöz f.
nmt,?knT,8ZtUS, hó, M- z-apjaig Ían7, iakM
nyújtsák be mert a később érkező folyamodványok 
figyelembe vétetni nem fognak. «yamoavanyoa

A dajkái állásra pályázók kimutatni kötelesek
s=l!tóékJeSen egés28ége8ek és PW» erkölcsi magarh

ká,ó, &n,«k,n6hogy": aköXt„ ad!kaó'“ ?aj;
tökéletesen bírják. K0Z8e6ben dlvd szerb nyelvet

Kelt Tnrián, 1897. évi jnlius hó 28-án.

Tajkov Milos,
________ _ kisdedóvodai bizottsági elnök.

XX. évfo'

JjOFI 
Egész ívre 
Fel evre . . 
Negyed év: t

A lap szeij 
illető külct 
szerkesztőn; 
a laptulajdc t|

der d

Egyes szán

A dn

Fennállásai 
láris ünnepet ül 
Örömmel üdvözi 
fáradtságos, ne i 

Mindnyája 
dalárda micsoda 
társadalmi és mu 
megalakult, sze 
között, de anmC 
sággal tűzte ki 
tiválását. A kik 
előtti viszonyai , 
tokát tett a máj 
ságos apostol \ < 
hirdette, terjeszte 
fülbemászó hang 
útját a magyaro 

Kulturális í 
siilete; a iiol a 
hozni, ott mindig 
Fontos missiója i 
hogy fellépésévé 
nak anyagi has; 
éneknek kultivál, 
liogy ma az őrs; 
Nem egy esetbei 
messze távolban 

Nem nagyi: 
a dalárda a m 
szivéhez nőtt.

És most, ho< 
ünnepel, hanem 
ünnepel Zombor 

Fényes, na. 
Az ország mine 
téröl rendkívüli 
genek.

Az eddigi sz 
idegen tiszteli m 

Mi biztosak 
közönsége osztat 
az ünnepély leg 
édes anya, ugyT 
gyermekét, enne, 
azt mondják ma

A ,,BA'
Nem szeri 
Csak téírj 
Bedig U;

Szívem i< 
Csak értei 
S te dohij

A szent t 
Csak olt,«] 
Bár másss

Csak eg}i 
Csak tépt 
Mintha e

(>h, csak 
Csak tép 
Mint a p >i

S ábit m. 
Csak tégei 
Ki nélkül

KÉT

Fiume, Veil

Még a szig 
búcsút veszünk i 

Velencét a


